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一、引言 

随着人工智能技术的迅猛发展，翻译行业正面临着前所未有的挑战和变

革。传统的翻译模式已经在人工智能的冲击下受到了巨大的影响，人们纷纷关

注人工智能是否会颠覆翻译行业的未来。本研究报告将探讨人工智能在翻译领

域的发展，以及其对传统翻译工作和行业格局的可能影响。 
本报告从期刊论文、专利等多种信息类型着手分析，利用 CNKI、搜索引

擎等数据库收集相关文献和信息，力求做到报告的全面、客观、真实、准确。 

二、课题分析 

（一）课题概念和主要内容 

（1）课题概念 
人工智能（AI）：它是指通过模拟人类智能和学习能力的计算机系统，以实现自主决策

和任务执行的技术。在你的研究中，人工智能将是核心概念，因为它是引发翻译行业变革

的主要驱动力。 

翻译行业：翻译行业涉及将一种语言的内容转化为另一种语言的过程。这

包括文本翻译、口译、本地化等。 
本研究的主要研究内容在于人工智能技术在翻译行业的应用现状，存在哪

些问题，未来发展趋势、前景等等。通过综合各类文献资料得出结论，判断人

工智能是否会真正颠覆翻译行业。 

（二）所属学科分布 

以主题=人工智能 and 翻译，为基础检索式，通过中国知网分析可以发现，

主要涉及学科有：外国语言文字（占比 31.73%）、计算机软件及计算机应用

（占比 18.66%）、中国语言文字（占比 16.76%）。 
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（三）所涉文献类型 

文献类型 主要特点 

中文学术期刊 

学术期刊刊登的内容主要是经过同行评议的学术研究成果

和学术观点，具有较高的学术水平和权威性，能够快速的

了解某一领域的研究现状。 

外文学术期刊 能够快速的了解国外研究人员的相关研究成果 

图书 
图书文献通常具有较为详细的论述，可以提供全面的知识

和信息 

专利 
从授权专利和申请中的专利，能够了解现有的技术方案和

正在申请的技术方案 

（四）数据库 

名称 文献类型 选取理由 

百度搜索引擎 咨询、新闻 使用简单、资料全面 

中国知网学术期刊库

（CNKI） 
期刊、学位论文 

国内最大的中文期刊文献数据

库，收录范围全面 

国家知识产权局专利数据

库 
专利文献 

国家政府数据库，数据权威全

面 

国家数字图书馆 图书 
国家数据库，收录量大，并且

可以免费获取 

Wiley 外文期刊 收录大量 OA 期刊 
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（五）扩展检索词 

（1）扩展思路 

笔者通过维普中文期刊平台的“同义词扩展功能”对检索词“人工智能”进行扩

展，通过这样的方式最全面的收集上位词、下位词、近义词，有利于我们后期

检索文献是选择合适的检索词，进行更全面的文献查找。 
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（2）中英文检索词扩展表 

中
文 

人工智能 

翻译 

近义词 
人工智慧、AI、转译、重译、口

译 

上位词 翻译、计算机、电脑 

下位词 机器翻译 

英
文 

artificial intelligence 
Translation 

近义词 
machine translation（MT）、

document translation、translation of 
metaphor 

上位词 computer 

下位词 / 

（六）构建检索式 

（1）检索式构建技术 

(1)利用布尔逻辑运算符：与（符号：and/+）、或（符号：or/*）、非（符

号：not/-）。 
(2)检索字段代码：SU%=主题,TKA=篇关摘,TI=题名,KY=关键词,AB=摘

要,FT=全文,AU=作者等（以知网为例）。 

（2）中英文检索式表 

数据库 检索式 

知网数据库 

检索式 1：SU%=(人工智能 AND 翻译) 

检索式 2：TI='翻译'+'口译'+'转译' and KY='人工智能' +'机

器翻译' 

国家知识产权局

专利数据库 
摘要=(人工智能 AND 翻译) AND 摘要=(设备 OR 装置) 

Wiley Online 
Library 

Title：machine translation 

国家数字图书馆 机器翻译 OR (人工智能 and 翻译) 



第五届全国高职高专信息素养大赛 

 第5页 /共 16 页 

五、文献检索 

（一）中国知网——学术期刊 

（1）检索过程 

①进入数据库：通过网址 https://cnki.net/或图书馆 电子资源进入中国知网

主页，点击学术期刊进入期刊全文数据库。 
②设定检索条件：通过布尔逻辑，检索字段代码检索技术，将不同的检索

词连接起来。首先构建第一个检索式，SU%='人工智能' * '人工翻译' 
通过检索发现，检索结果并不是很多，只有 192 条，这时候可以增加同义

词，更换检索字段，扩大检索结果，新检索式：TI='翻译'+'口译'+'转译' and 
KY='人工智能' +'机器翻译'。 
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③分析检索结果：通过观察可以发现检索结果增加到 1870 条，这时候我们

可以通过选择期刊来源为北大核心、CSSCI，得到检索结果 601 条，再进行发表

时间排序，这样我们就可以获取高质量和最新发表的文献，以便进一步的阅

读。 
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（二）国家知识产权局专利数据库 

（1）检索过程 

①通过网址 https://www.cnipa.gov.cn/或者百度搜索国家知识产权局进入网

站。 
②在检索方式上可以选择高级检索，由于专利名称检索的检索一般较少，

我们可以采用摘要检索的方式，检索与“人工智能翻译”技术相关的专利文献。 
检索式：摘要=(人工智能 AND 翻译) AND 摘要=(设备 OR 装置) 

 

 
③通过检索可以发现可以实现人工智能翻译的专利设备已经多达 269 条，

可见，人工智能技术在翻译领域已经广泛应用了。 
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（2）相关专利 

公开（公告）号 申请（专利权）人 发明名称 
文献

类型 

CN111428520A;C
N111428520B 

腾讯科技（深圳）有

限公司 
一种文本翻译方法及装置 发明 

CN114841175A 
北京百度网讯科技有

限公司 

机器翻译方法、装置、设备及

存储介质 
发明 

CN215264824U 
天津七所精密机电技

术有限公司 

一种基于生物识别技术的集成

管理装置 

实用

新型 

CN109472036A 王美金 
人机自然交互与协作共融的金

融支付同传翻译机和方法 
发明 

CN115129862A 
腾讯科技（深圳）有

限公司; 清华大学 

语句实体处理方法、装置、计

算机设备及存储介质 
发明 

CN110781688A;C
N110781688B 

华为技术有限公司 机器翻译的方法和电子设备 发明 

CN113392653A 华为技术有限公司 
翻译方法、相关装置、设备及

计算机可读存储介质 
发明 

CN110717340A 
百度在线网络技术

（北京）有限公司 

推荐方法、装置、电子设备及

存储介质 
发明 

CN114781384A 
深圳壹账通智能科技

有限公司 

命名实体智能标注方法、装

置、设备及存储介质 
发明 

CN112163434A 
腾讯科技（深圳）有

限公司 

基于人工智能的文本翻译方

法、装置、介质及电子设备 
发明 

CN113225265A;C
N113225265B 

北京百度网讯科技有

限公司 

流量控制方法、装置、设备和

计算机存储介质 
发明 

 

（三）Wiley——外文学术期刊 

（1）检索过程 

①通过网址 https://onlinelibrary.wiley.com/或图书馆数字资源进入 Wiley 
Online Library 在线期刊数据库主页。 
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②由于我们对英文文献的要求不多，可以采用普通检索方式，选择最为合

适的英文关键词构建检索式。此处我们选择的是 machine translation。通过检索

我们共找到了 94 条相关检索结果。 
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（四）国家数字图书馆 

（1）检索过程 

①通过网址 https://www.nlc.cn/index.htm 或百度国家数字图书馆主页。 
②选择高级检索功能，输入相关检索词。 
③可以检索出 110 本相关图书。 
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六、结论 

通过阅读相关的学术期刊、图书、咨询报道和查询国内专利情况，笔者发

现人工智能技术在翻译工作上的应用已经较为广泛，但是尚未达到可以取代人

工翻译的程度，并且在很长一段时间无法达到，人工智能技术的应用对翻译专

业人员既有挑战又有机遇。 

（一）应用现状 

人工智能技术在翻译领域的应用现状可以总结为以下几点： 
1. 机器翻译：人工智能技术已经在机器翻译领域取得了巨大进展，能够实

现自动翻译和语言识别，提高了翻译效率和准确性。 
2. 语音识别翻译：人工智能技术使得语音识别翻译技术得到了快速发展，

可以实现语音输入和输出的翻译，提高了口语交流的便利性。 
3. 翻译辅助工具：人工智能技术还可以用于开发翻译辅助工具，如智能词

典、语法检查器等，帮助翻译人员提高工作效率和翻译质量。 
 
4. 多语言交流：人工智能技术可以实现多语言的实时交流和翻译，为国际

交流和合作提供了便利。 
总的来说，人工智能技术在翻译领域的应用现状已经取得了显著进展，为

翻译工作提供了更多的工具和技术支持，同时也为语言交流和跨文化交流提供

了更多可能性。 

（二）人工智能翻译的不足 

人工智能翻译虽然在翻译领域已经取得了很大的进展，但是仍然存在以下

几个不足： 
1. 语言理解能力有限：人工智能翻译的语言理解能力仍然有限，尤其是在

处理复杂的语言结构和语言表达时，往往难以做到准确翻译。 
2. 文化背景不足：人工智能翻译缺乏对文化背景的深入理解，因此在翻译

文本时难以把握文化差异和语言表达的含义。 
3. 专业知识不足：人工智能翻译缺乏专业知识，因此在处理特定领域的文

本时，往往难以做到准确翻译。 
4. 无法处理多义词和歧义：人工智能翻译难以处理多义词和歧义，因此在

翻译文本时往往会出现语义不准确的情况。 
5. 无法处理情感和语气：人工智能翻译无法处理文本中的情感和语气，因

此在翻译文本时往往难以传达原文的情感和语气。 
综上所述，虽然人工智能翻译已经取得了很大的进展，但是仍然存在很多

不足，需要进一步完善和改进。 
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（三）人工翻译的优势 

虽然人工智能技术在翻译领域的应用已经取得了很大的进展，但是人工翻

译仍然具有不可替代的价值。在未来，人工翻译仍然会发挥重要作用，具有以

下几个方面的优势： 
1. 理解能力：人工翻译具有更好的语言理解能力，可以更好地理解语言背

后的文化和语境，从而更准确地翻译文本。 
2. 专业知识：人工翻译可以根据自身的专业知识和经验，对特定领域的文

本进行更准确、更专业的翻译。 
3. 灵活性：人工翻译可以根据具体情况进行灵活调整，根据客户需求进行

个性化服务，满足不同客户的翻译需求。 
4. 人情味：人工翻译可以通过与客户的沟通和交流，更好地理解客户需

求，为客户提供更加人性化的服务。 
因此，虽然人工智能技术在翻译领域的应用已经具有广泛的应用前景，但

是人工翻译仍然具有不可替代的价值，未来仍然会发挥重要作用。 
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